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World Organization to Investigate the Persecution of Falun Gong（WOIPFG）
To investigate the criminal conduct of all institutions, organizations, and individuals involved in the persecution of
Falun Gong; to bring such investigation, no matter how long it takes, no matter how far and deep we have to search,
to full closure; to exercise fundamental principles of humanity; and to restore and uphold justice in society.

Investigation Recording 2020-053
Date: April 24, 2020（+86-4725992751）
Subject(s): Doctor Han lizhong, Urology Program, Inner Mongolia Baogang Hospital
Summary
1. During the (COVID-19) epidemic, we’ve never stopped doing (organ transplants),
never!
2. I come to the clinic on Tuesday mornings and Thursday afternoons.
3. I can’t give you any specific details over the phone. I am afraid that you may tape our
conversation. Okay!
4. How much would we need to prepare? I can’t let you know now (over the phone).
Translation
Nurse: Hello. Urology Program.
Investigator: Hello. Is this Urology Inpatient Service of Inner Mongolia Baogang
Hospital?
Nurse: Yes, yes.
Investigator: I would like to ask, my husband wants to have a kidney transplant, do you
take patients normally now?
Nurse: Yes. Please talk to Doctor Han to get registered first.
Investigator: Doctor Han? What’s his full name?
Nurse: Han Lizhong, Han lizhong, it is for you!
Investigator: Han Lizhong?

Han Lizhong: Hello!
Investigator: Hello. Is this Doctor Han?
Han Lizhong: Yes. What can I do for you?
Investigator: Uh, here’s the case. My husband wants to have a kidney transplant in this
hospital. May I ask if you take any patients normally now? Have you stopped seeing
patients, or could we go to see a doctor during the epidemic?
Han Lizhong: No, no, we haven’t!
Investigator: It’s always been okay, right? That lady just told me to talk to you. Are you
the person who gets us registered or does the surgeries?
Han Lizhong: What would you like to do? If you want to see a doctor, you can make an
appointment with me, as I come to the clinic on Tuesday Mornings and Thursday
afternoons.
Investigator: You do kidney transplants, right?
Han Lizhong: Yes, ah.
Investigator: Oh, well, we’d like to get the tissue typing done first. We have got all the
tests done in Hohhot, with the reports ready. In that case, do we need to go through the
tests again?
Han Lizhong: You don’t have to if the tissue typing is done. But if you haven’t got it done,
you can come on Tuesday mornings or Thursday afternoons, okay?
Investigator: Do I have to bring my husband here?
Han Lizhong: No, he doesn’t need to come. Can you bring over his test reports first?
Investigator: Oh, bring the test reports. Well, if we come for it, how long would be the
wait time before we can get it (the kidney transplant) done?
Han Lizhong: That’s hard…that’s hard to say. Some patients waited five or six years,
while other patients waited just two or three days. So, that’s hard to say.
Investigator: Oh, so as for the total expenses, how much would we need to prepare?
Han Lizhong: Oh, I couldn’t tell you that now. Okay!
Investigator: You couldn’t tell me?

Han Lizhong: I can’t tell you over the phone. I can’t do that over the phone! Okay. You
can consult me after you come to the outpatient clinic. Because I don’t know who you are!
Investigator: Oh…
Han Lizhong: I’m telling you now that it would be okay if you come over on Tuesday
mornings, or on Thursday afternoons when I come to the clinic.You can come consult me
without bringing your husband. I can’t give you any specific details over the phone. Okay?
Investigator: Oh.
Han Lizhong: I am afraid that you may tape our conversation (Investigator: What?!). En,
Okay, Bye!

